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Saida, À City that sums up 
thousands of years. 


Talking about touristic Saida means you are tapping the portals of history, heritage, 
and civilization in their inveterate home. 

You are talking of a city that sums up cultures, religions, and civilizations that have 
existed for thousands of years in its ground, stones, sea, mountains, traditions, crafts, 
and customs. They met and survived in a store as vital as the previous ones, man and 
his relations with his fellow men. 

It is a city that has been striving for ages to bring together rather than to disperse. It 
has brought cultures and religions together, so coexistence has always been the secret 
ofits vitality. 

You are talking of an exceptional city that is as renewable as its sea. A city that 
opens its arms to the Mediterranean and to the world at large, fearless and dauntless 
because of its self-confidence, respect for its identity, patriotism, and nationalism. 

No matter what we say or try to say about the city, we fail to express in words, 
pages or even volumes all that makes Saida a civilized, touristic city. Mr Hilal Habli 
has done the very right thing by utilizing photos to highlight the economic, touristic, 
and structural phases of life in the southern capital. The charm of the city can best be 
sensed by sight rather than by verbal description. 

The factors that render this city distinctive are ample, but the most prominent is its 
folks, their desire for life, love for their city, toil to secure decent living and education 
for their children, and their dignity in defense of their home against invaders. This book 
which encompasses the biography of the city is sure to attain success and popularity. 

I can safely assume this book to be an added credit to Saida and to the touristic 
library of Lebanon for its panoramic photos and documentation for the historical, 
cultural, and civilized landmarks of the city. 


Mohammad Z. Seoudi 
Mayor of Saida Municipality 
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Introduction 


Saida is the city that brings together deep-rooted history with modernity and its progress. It is the 
city that clings to its role as the capital of south Lebanon and its position as a Mediterranean city 
that has rightfully bestowed on it the epithet of the bride of the Mediterranean. Saida has always 
been on good terms with its neighborhood and the world without losing the identity, heritage and 
culture that it has accumulated throughout eras of civilizations and stored them in its earth and 
archeological sites. 

The city confronts the future with confident steps and preserves the past and the present and 
strides forth in the process of construction. This city rejects idleness and isolation. It is always on 
the move, wherein local activities are integrated politically, economically, and socially with the 
activities passing to or from the south. The outcome of this union is a productive interaction that 
makes Saida the mecca of Lebanon. 

Each time the city emerges from tribulations as mighty as ever, as if it were a phoenix rising 
from the ashes. It rises again, restores itself, and makes a torch from its sufferings to enlighten its 
way towards the future. It soon becomes a Mediterranean bride that is daily wed to joy and life 
in its best attire. Its robe is the blueness of the sea ornamented with fishermen’s boats and girdled 
with the pure froth of the waves. Their nets cover her peeping face from behind the turrets of the 
castle, the sentinel of Sidoon and the emblem of its children’s sacrifices through ages. 

Saida receives its visitors with cafes and restaurants dressed in a vestment appropriate for 
a city of life. It serves them with a wide variety of quick, folk, or traditional meals. Its cafes and 
cafeterias that are at all times crowded with customers by day or night who are served with all that 
is delightful and delicious. 

Year after year, Saida is crowned as the city of life besides being the city of Ramadan. 
People come here in Ramadan and stay late at night, in fact, till dawn. Citizens from all areas, 
sects, and ages meet in Saida, accompanied by Arab and foreign tourists who stay late in the city, 
too. 

Along the northern entrance of the city where the sea boulevard — decorated with rose 
shrubs and palm trees — stretches, Saida receives its visitors with fragrance mixed with the scent 
of its famous lemon flowers and often with the sea smell carried along by the summer breeze and 
sprayed by the waves on the shore to moderate the hot atmosphere and humidity. The sandy beach 
receives swimmers and common folks from the city and surroundings as well as Arab and foreign 
tourists. Along its sea front which interlocks with the horizon, people enjoy strolling at sunset for 
sports and meditation, as pedlars bring joy to their merry children. 

There are various factors which make the capital of South Lebanon a distinctive touristic 
attraction. The most prominent factor is its nearness to the other areas and particularly the capital 
city, Beirut, thanks to a modern network of highways. Other factors are its quietness and stability 
which are secured by its inhabitants and the state through security forces. 


Clap 32 à degli na ääguuo Hé Cilloiiul à4jà la 
ei Qill «ilgoll» Go lel £gy aliïal spé iluuugog 
JS lajill Goëï éâliio ciloxäg œèyig lou jg3 Lôil 
gg lgipaléo Jaë oui OÙ lue fil Géou lg ali Lo 
Gi lousë Cibuiyl Qnillg énijéullg auyall apgiull lgilgls 
Lgiâuug loin els Cnia lgiclins (spé Cilile Cuoniig änall 

änia illg éupall lpéul oil nl Leigh 


ré äjlaa Ge élall gaiui nil anal Eli lun lgil 
aclno J4 oë) ag UAggi niäi âne ylgill né La Juil 
él 0 yuill nà ieu Lo JS nl ll Lino Lieu gig 


«sJHil œji jgiéall jlaylos 


nue ue ee 


&ôiallg &aylüllg &alaull Lilosill laua né yéloii 
ai \gllill ès Go lui Jai filjila aflull cnle äalés 
äloa &yu ägalgg sclhog aläo Go &aluu tiluuugo 
00 buugïall Jaall Libi Luulii lgsoag oupèn caäsig 
äjpsooll Leilosss Quai Quel ailull Qi oiliiil 
ils äulpi aueuu ail Ci1194log pleh 0 aoxûäi Lo äà2g29g 
äslsll 0349 ajlbil géo Cnil Les ii Grill pull yloï Ge 
Cu cagiall äanle çné äaluull “ilogäo (Joléïig &iliil 
pbäll lgsà acguul gi aogs äusai aïlullg HljU crois 
äylillg &aluull gäalge cle Culgallg iljlill Go el 
çà dgauillg lgumläog lgoclho nà &ljiuillg ailjill 
&luullg lginjs élje spull lguiyoé one ojiïllg lgâlonul 
ua ulfüunoll iuell Lean lgigäs äuxoll jliaïg Lay Cnà 
Uuil4g 2aluo Go 01Lullg aol alice 392 lgnà gai 
ä4pa Go lgääly Lo go aiall &aluull à lgleu Lo Cilljog 
äphioll aan) lghuno Cnäg äuoll Jala aluug 29499 cuyilj 
. &asäll äunoll Ge lac la .(.ogosül au2og äigago Çnà 
all isa Lgig$ alu 18 JS nil Juill lag ul 
ossäloll Laylgjg crosñoll lgiléuu älall ai nil angl 
Lgià soni Qnill aueullg sil uill lgälgsul cale Bälaï Jljï lg 
pgäi ill Jaalillg auoyill Jlocl Ji Go éllig säpall oäl 
äousall &Alall claillg élgauill a5gl äao Cilunugo Las 
Sj1il ggpo on jluil 54 Çnà älgail 1 pgäi Lo cuil Cnil 
3io lauol jiljil lasic caägi äbaog olgic Go yisi cnläill 
Lgäuli çnà Jeléï ll 11] Jaiéi 1 aïlga 541 lg yl aloë Îlaï Gj 
äila og Hgilall Lasiog ,aipaill Ag sul al .lgiliig 
Hall 49 ahjll Cngäog ,cslpull il &alug ,1gäi jlo Cnag 
&pll lgielé nl 199 pull (spoell golallg caeill Jlyg 
äte Jaloï ua nläsinll 2ägo ajlag sil pyall gägog 
Glléa go pa alpiulg JE le cuil nilloupll cäniall 
sa lgililgoug &oxäll laun ylgsul aic äuaoll Ciläuh lgijiai 
Qui pli lun Ch aloll Gôly gli Gr cnogull laajill 


als Go leja og$il csybill égull là (né Jgsall slojll - 


QJullg Ligiall go lalelaïg lan (Jalgï Lhalac gi 4 Jai 
1 ylgill äyià JAlà éjhillg auaill lgälgsui BLii .oulälllg 
lgilusugo aûyaï Lo 2132 Qnle capaillg Ggsuïll glau us (344 
hill lgllog 
Jlälqul rie lnssaïg âunall Go nil udäoll nleg 
äyli jélpo élall jglïg äsylpaiul agag Go pl ag np 
lou buy sal alpiugigill Quila onle glâijull ils âoñ 
Dhäïiui äâhioll ais onà lgäpig lyigiu äpülio aol 


12 


13 


Accommodation, business, and touristic services 
are relatively cheaper here than anywhere else. The 
city teems with touristic establishments, such as cafes, 
restaurants, the sea front, and two small hotels that 
appeal to the middle classes. These centers also appeal to 
Arab and foreign tourists with their distinctive services 
and high quality, traditional Lebanese food as well as 
fresh sea food and the Lebanese hospitality. A tourist or 
a guest can stay for a day or a week during which he can 
visit the city’s historical sites, shop in its souks ( market 
places), walk along the sea corniche, or go swimming in 
its nearby isle ( AI Ziri ). 

The city is reputable for its coexistence amongits 
population, for you can see Islamic and Christian worship 
centers built side by side in the city proper and in its 
neighborhood. This state boosts religious tourism to the 
city ( Dame of AI Mantara Church of Maghdousha and 
Ashmon Temple). Moreover, the old city, the throbbing 
heart of Saida, is a touristic attraction, being the only 
historical city inhabited by people that still conserve 
its old traditional souks of handicrafts. The credit for 
this conservation goes to restoration and refurbishment 
projects carried out by local foundations and by the state 
in the project for keeping traditional heritage. 

A tourist’s attention is drawn by a number of 
sites the moment he sets foot in the city, yet his tour 
is incomplete unless he goes deep into its traditional 
historical places such as the Sea Castle, Khan Al Ifranj, 
the Soap Museum, Dabbaneh Palace, St. Nicholas 
Quarter, Rejal Al Arbaen, the Grand Omari Mosque, 
the Land Castle, the Archeological Friar Site, and Al 
Sandakly Site where the British Museum Mission of 
Archeology is hard busy at excavating remnants and 
artifacts of old civilizations under the ancient walls of 
the city. 

At the other side of the city, the daily rush in 
Riad Solh Street, the main arterty of Saida, entices 
visitors to go into the busy business souk which looks 
like a bee hive where Saida interacts with its South, East, 
and the Iklim. The activities in these traditional business 
souks are incessant by day and night, wherein customers 
are keen at looking at or buying different brands of 
merchandise. 

At another sector of the city — definitely the 
Eastern Boulevard — we behold another phase of life 
progress and sustainability. Giant malls have sprouted at 
the sides of the boulevard which links directly the north 
part of the city with its southern and eastern parts. This 
area attracts an unprecedented activity of investment 
as big firms and companies have launched scores of 


branches in these newly-built malls, where movie 
theaters and entertainment centers have been established, 
as well. 

A visitor to Saida should not miss to taste its 
oriental and European sweets before leaving, for sweets 
have been a part ofthe city’s traditions. Big families have 
been exclusively specialized in making these sweets 
which have attained a wide reputation for excellency all 
over the world. 

This is Saida, the city which worthily deserves 
decent life, for it sums up the prosperity of the country 
despite obstacles, and embodies the yearning of life- 
loving people to what may imbue them with serenity and 
stability. 

Year after year, Saida assumes its effective role and 
position on the touristic map of Lebanon. It lives this 
innovation after a long, eventful period to reach a total 
state of development in all aspects. During the last two 
decades, a big workshop contributed effectively to its 
touristic structure. 

The city of six- thousand-year-old civilization is 
paving its way into the future, emerging from a heritage 
whose framework is this deep-rooted history whose 
signposts are revealed day after day from the buried 
remains of civilizations. The city starts its modern life 
from a present that has been rendered ready by the makers 
of its up-to-date history, led by its loyal son, the Martyr 
Prime Minister, Rafic AI Hariri whose contributions and 
donations Saida is reaping. His contributions and services 
have proved essential to the city, such as transportation 
networks, medical centers, infrastructure, and all kinds 
of facilities and service centers. These services have 
helped the city a great deal in assuming its position as 
a touristic city in the natural, historical, religious, and 
medical fields. 
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The Sea Baulevard, Martur MB Rafic Al Hariri. 
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Saida celebrates hoisting the biggest flag on The Independence Day. 
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Never has Saida been mentioned without reference 
to its sea castle for it has always been a symbol 
of the city’s prime, deep-rootedness, and sacrifice 
of its people. It is a silent witness on the social, 
political, and structural changes that the city 
underwent during its long eras of ancient history. 
It is a signpost whose towers, walls, and stones 
conceal epics of heroism. Its majestic form and 
power of polarization for internal and external 
tourists make it a fundamental touristic site in the 
city’s activities and festivals all the year around. 
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The Sea Castle 
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Marine Excursions 


What are you supposed to do if you feel like having a sea excursion? Simple. Just go to the port and get on a 
steamboat that would take you in a few minutes to the nearby Ziri (the Isle). Once there, you will have a panoramic 
view of the city and the hills hugging it. AI Ziri, as it is called by the local people, attracts tourists from Saida and 
outside, and families go swimming there and pass an enjoyable time on its historical shore. If they like, they can go 
to the public beach for swimming where golden sands are washed by mild billows. 

Every summer, Saida Municipal Council supplies this beach with seats and tables, umbrellas, and fresh water 
for the convenience of swimmers. 

Those who don’t approve of saline water can go swimming in River Al Awali whose estuary lies to the north ofthe 
city. People and their guests can go to Al Kinayat by the river to sit in the shade of quinine trees. It’s a nice thing to 
drink a cup of coffee or eat a cob of corn or some boiled beans along Saida Corniche and enjoy watching the crimson 
twilight in the distant horizon as the sun is setting. 
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Marine Excursions 


Sidonian families enjoying their time at the public beach Quai auoll Cné lgiägs gioiuui &iglau ciulile 
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Fishing 


It is the oldest craft in Saida and the world, giving its name (sayd) to the city on 
account of its intimacy with the sea and the dominant job of many of its residents. 
The job is still very common here and the fishing harbor and the fish souk (Miri) are 
the most frequented places which teem with all kinds of local fresh fish, which has a 
unique taste. 

In the neighborhood, some small crafts still survive such as boat-building and 
manual knitting of fishing nets. 


Fish Marcket — inside the harbor: Ma’roof üle Làgyeo elisoll Jäla - louull gun 
Sha’ban assorting fish boul Lui pi <liil 
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Fishermen Harbor & Port 


These two facilities have been Saida’s outlets to the 
Mediterranean and the world at large through its long history. ] 
They are also a source of livelihood for hundreds of the city’s 
families who either earn their living by fishing (the oldest job 
in Saida) or by seafaring, loading and unloading ships. These 
two craîfts serve as an additional polarizing factor for tourism 
and various cultural and artiste activities. Moreover, Saida Isle 
(AI Ziri) attracts local and foreign tourists who can reach it by 
the marine taxi (a steamboat) which shuttles the sea all day 
long. It is convenient to mention here that the city still practices 
the old craft of boat building by using timber prepared in the 
city for this purpose. 
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The Sea Front 
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Saida Port 


The fishermen”’s harbor and the port 
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Fishermen Harbor & Port 


From right: Nazih Sonbul — Ibrahim AI-Nakib while sailing Juil cl wall Salut - Ju où ji soul Go 
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Feast Sea ( Bahr AI Eid ) 


As the Eid comes, the plot next to Khan El Ifranj which overlooks the sea port changes 
into a children delight ground. Feast Sea or Bahr AI Eid reclaims its gaiety which is 
reflected on the faces of celebrating children, who pass enjoyable hours on the swings 
and seesaws. Not only children frequent the place, but also old people come to recall 
the memories of their early childhood. National foods and drinks are served on the 
occasion for those who would like to taste the flavor of olden times. 


Bahr al eid festivals 
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Feast Sea ( Bahr AI Eid ) 


Mahmoud Jradi garnishing ice cream uni äbgull Guji - csalja 29020 
at Al-Eid Square auell äalu 
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It is one of the most prominent archeological sites in Lebanon which 
played a great role through history by enhancing business and tourism 
between Saida and the Mediterranean countries, as well as the internal 
tourism. During the reign of Emir Fakhr Eddine it used to host traders 
and travelers from all the world. 

Nowadays, it is supervised and run by Al Hariri Foundation for 
sustainable Human Development. After reconditioning it, it became an 
outstanding touristic site that attracts tourists from all the world who 
admire its middle ages architecture, old designs, stone arches, domes, and 
passages. In practice, it has become a cultural center where big artistic 
and cultural festivals and meetings are held. These activities promote 
tourism in the city and its area. 
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Activities of khan al ifranj 
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The Quarters 


Old Saida is famous for its inner quarters that are 
linked together by narrow lanes and alleys covered by 
stone arches. Some of these quarters are: AI Dabbagha, 
Al Keshk, AI Sabil, AI Shari, Al Kenan, AI Masalkieh, 
St. Nicholos, and Bab Al Saray. The Odehs restored 
Al Shari Quarter and gave it their name. They also 
reconditioned their old soap factory and turned it into a 
museum to tell the story of soap, its kinds, and qualities 
from Allepo (Syria) to Nablus (Palestine). 

This museum is Frequented by thousands of Arab 
and foreign tourists who are interested in the soap 
story. Thus, the museum has contributed greatly to the 
promotion of tourism in the city. 
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St. Nicholas Quarter — the Othodox church ëuugigi)gill äuusill Mgäi Lo ya 
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Jewish Quarter — Carpenters Marketplace 


The Quarters 
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Children of the neighborhood at billiards at Bob Al Saray Square Qslaull il &abu Qné JLull &relg Cnall Jlähi 
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Al Mosalabieh Quarter and Kuaish Mosque 


The Quarters 
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The New Bath Street 
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The Quarters 


À group of ladies enjoying a forenoon Gathering with Suad Bouji, the gli Gel bañi Cnag cnagu aleuu go &auny Caioisuï cui äcgano 
seamstress while sewing dresses for them Keshk Quarter Crossroads 


Jewellers’ Marketplace änpgall qu 
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The Quarters 


Abdelrahman Bdei- the confectioner au Ooayll de graiglall 
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Alleys and lanes of ancient Saida — Corpenters Marketplaces Oil ÿgu &o1säll lan Ciljlhg äjl 
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Entrance of St. Nicholas Church for the Orthodox Uu4gàgi)gill igäi jLo âuuxié Jaxo 
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Odeh Quarter — Odeh Museum Entrance 
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Hassan arnaout the wicket-bottomed chairs maker 
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Al Sharii or odeh Quarter Lanes of Odeh Quarter 
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North Bazarkan Street — Cotton and Textiles 
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Carpenter’s marketplace(souk) 
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Bab Al Saray quarter 
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Entrance of Al Saha Bakery 
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Al Kishk Quarter 
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Adnan Sharaf Abou Ahmed on ail api line 
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Hamdi Al Masri 
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Fuad Al-Sheikha narrating the tale of Old Saïda to the 200 all ill âossäll lun &léa Onéas asuull 1194 
city’s youths, Mohammad afifi and Bazazo oblig çnétell 
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Jamal Korjieh, the oldest laundryman in Old Saida — Kishk 
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Muslims performing prayers at Martyrs Masjid clagaull auto Qnà äiloll 9281 ogoluoll 
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Places of Worship 


Besides its archeological and 
touristic charm, saida has been a model for 
coexistence and religious tolerance. This is 
manifest in the big number of mosques and 
churches it contains, some of which are 
ancient, others are modern. These places 
attract worshippers and believes from 
Saida and abroad to perform their prayers 
and rites and admire the marvels of décor 
and architecture. 

Some of these mosques are: the Grand 
Omari, Bab Al Saray, Kutaish, Haj Baha”’ 
Eddine Al Hariri, and A’ Rawada. 

Some churches are: St. Nicholas for 
the Roman Catholics, St Nicholas for the 
Roman Orthodox, and St. Elias for the 
Maronites. 


Christians praying at the Maronite Church äilgoll &suis (nà älnil eliil Ggrauoll 
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Misque and the Catholic Churck ä&Suloiléll auisil 


QUO) 


baugiall &élél ani Qui äüjllg Jlall eng cylall Léo) gai Qné lun êiuno cojiig 
adlyg4ll “ilulllg yloäillg ogaill Jléül Gujti axlygll âxocilla Lai gui eyloullé 
dlguill Ge cha ésleuullg aagull Go 192 és Jall Juil li äeyaul Gel Cul 
vurlall Gofiug sœull hall ael ogssiuu ill caëgauioll gai (ill émail 
Clbull çnà äpüiio enaläollà tueill agio jeu Go «salallg äxaall &saillg 
cl56 jggauill äaliol 29e oi &alyll Go lnuuë 5âhô Lans eligoll cnleg älqauilla 
pgaull gl ua yloaill 297 ànli all il puuallg auaull lila pgoll lo en yiéi 
lab énâhu (saigll poil 0 194 LaLäiylg eëylall ln Juno éambiol (naläoll né 
Siège Qia oléoy Qulll less gs olul elail câliio Go Jlgjil cinäiui lauag ylgill 

äiléoyll âonlell 


ül80 Qns lan il gro 
96 


97 


Ramadan 


In the holy month of Ramadan, Saida is decorated with attractive, 
glittering ornaments and becomes the pearl of the Mediterranean. Its streets 
gleam with lights, lamp posts are decorated with shining stars and moons, 
and multicolored electric ribbons twist around palm trees.Crowded markets 
and malls are lit while shoppers get ready for the Eid, buying clothes and 
sweets. When they feel tired, they rest at the nearby café’s. 

In Ramadan, national festivals and scouts parades are held after sunset 
when staying at café’s becomes more enjoyable to watch T.V. serials such 
as Bab AI Hara, while sipping at s glass of tamarind juice to quench the 
thirst of fasting the day long 

Saida receives visitors from Lebanese areas who stay late at Ramadan 
nights. It is not strange that Saida has acquired the name of the capital of 
Ramadan. 


Saida evening gatherings in Ramadan 
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Ramadan 


Aspects of joy and delight in Ramadan and the nights of the feast 
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Ramadan nights gathering sponsored by al Hariri foundation and saida municipality 
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European bands celebrating on the nights of the feast 
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Ramadan 
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Public Baths 


Despite the fact that these baths that go back to the reign of Emir Fakhr Eddine ( who 
gave his name to one of them: Emir Bath) are out of-date, some of them are still active 
serve visitors and tourists from Lebanon and abroad. It is proper to mention here that 
these baths thrived in olden times when they used to be rest centers for travelers and 
merchants who pursued their business. 

Some existing baths are Ward Bath,Sheikh Bath, Souk Bath, and Seven Girls 
Bath. 


Salah Al Sheikha — Sheikh Bath 
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The Land Castle 
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AI-Nejmeh Square teeming with visitors at night 
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Shopping Jam in Al-Awkaf Street (Jamal Abdul Nasser Str.) (lil suc JLoa) Lalägill £yLü Cnà ÿguill äoa) 
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The Marketplaces (Souks) 


Saida still retains its old public crafts souks which are characterized by their engraved wooden doors and windows 
and their stone arches. Some handi craft souks are still active despite the fact that some crafts are either on the decline 
or extinct. Each souk is named after the handicraft produced in it, such as carpenters, jewelers, weavers, shoe-makers, 
Bazerken, vegetables souks and others. Some of these souks have been restored and refurbished by local heritage- 
loving foundations and societies such as AI Hariri, Zeidan, and Odeh Foundation. 

These souks stretch into the inner, narrow alleys in the ancient city, while on the other side, they intersect with 
modern souks at AI Shakrieh, Riad Sdh Street, and AI Awkaf street. Along the Eastern Boulevard and the newly-built 
street, big malls have sprouted where the best world brands of goods are displayed. 
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Shopping congestion in Bshara AI-Khoury Street «sJghll àyLäu Elu né (ggauill &oaj 
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The Marketplaces (Souks) 


The Butcher Nazih Al-Jamal Jeall aji yljall oleoll 
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The Marketplaces (Souks) 


Al keshli marketplace äbuäll qu 
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Lebanese Policemen directing traffic in AI-Nejmah Square äoall äbu Qné puull aBi Cnil lys 
120 


The Marketplaces (Souks) 
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Master abu Mohammad 
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The sea front of saida 
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Entering Saida from any direction, the city receives you with flat, wide boulevards around which a 
noticeable constructional revival is taking place that increases the beauty of the city’s inlets and outlets. 
These well-built streets have secured a safe passage into the city and out, taking into consideration its 
status as the capital of the south as well as a linking chain between Beirut and the south region. The city 
planners have also taken into account the city’s role in tourism by having three smooth passages into the 
city. One of them is an extension of the sea corniche and leads directly into the city’s historical depth 
where most touristic centers such as cafes, restaurants, cultural centers, and hotels are concentrated. 
Another inlet leads to the business, tourism, and banking sectors of the city. To complete the scene, many 
malls and private supermarkets are built along the third inlet, the Eastern Boulevard. 

These boulevards have a number of roundabouts and intersections with automatic traffic signals to 
regulate traffic for the safety of people and motorists. Bushes, trees, and roses decorate these roundabouts. 
Multicolored spotlights add to their beauty night, giving the pedestrians and passers-by a feeling of 
familiarity and geniality. 


Makser al abd roundabout all puuño jl92 
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Riad AI-Solh Street L aloll Jjôly gJLi 
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Saida streets 
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Collective Weddings 
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In fact, it is a new tradition introduced by Al Hariri 
Foundation for sustainable Human Development, the 
Palestinian- Lebanese Committee for Intercommunication, 
and the Municipal Council of Saida. Last year witnessed a 
number of collective weddings which were noticeable for 
their excellent organization and the big number of wedding 
couples, as well as their national diversity (included Lebanese 
and Palestinians). 

This kind of wedding has become an annual festival waited 
for by the local residents of the city and its neighborhood 
and especially by prospective wives and husbandbs. 
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The collective wedding celebration at martyr rafic al Hariri’s sports city 
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